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EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2238 � Solectron/NatSteel Electronics)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 21. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Solectron Corp. (Solectron), USA, overtar kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele NatSteel Electronics Ltd. (NatSteel Electronics), Singapore, ved
et offentlig overtakelsestilbud kunngjort 31. oktober 2000.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Solectron: kontraktbaserte produksjonstjenester for produsenter av originalutstyr,

� NatSteel Electronics: kontraktbaserte produksjonstjenester for produsenter av originalutstyr.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonsmeldingen om forenklet framgangsmåte for behandling av
visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EØF) nr. 4064/89(3).

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
345 av 2.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2238 � Solectron/NatSteel Electronics, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

(3) EFT C 217 av 29.7.2000, s. 32.

2000/EØS/58/01
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/2

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2248 � CVC/Advent/Carlyle/

Lafarge Matériaux de Spécialités)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 24. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene CVC European Equity II, Limited (�CVC�), Advent International Corporation
(�Advent�) og Carlyle Europe Partners General Partners L.P. (�Carlyle�) overtar felles kontroll
som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over virksomheten til det franske
konsernet Lafarge innen spesialmaterialer (�LMS�), med unntak av virksomhetsområdene kalk og
veioppmerking, gjennom Specialty Materials Participations, et nyopprettet selskap som utgjør et
fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� CVC: forvaltning av investeringsfond og investeringsrådgivning,

� Advent: forvaltning av investeringsfond og investeringsrådgivning,

� Carlyle: forvaltning av investeringsfond og investeringsrådgivning,

� LMS: aluminater, ildfast sement, mørtel, hjelpestoffer og maling.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonsmeldingen om forenklet framgangsmåte for behandling av
visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EØF) nr. 4064/89(3).

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
341 av 2.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2248 � CVC/Advent/Carlyle/Lafarge Matériaux
de Spécialités, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

(3) EFT C 217 av 29.7.2000, s. 32.

2000/EØS/58/02



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.12.2000 Nr.58/3

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2250 � DuPont/Air Products Chemicals/JV)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 22. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der de amerikanske foretakene E.I. du Pont de Nemours and Company (�DuPont�) og Air Products
Chemicals Inc. (�Air Products�) ved kjøp av aksjer oppnår felles kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over NanoMaterials, et nyopprettet selskap som
utgjør et fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� DuPont: forskning, utvikling, produksjon, distribusjon og salg av kjemiske produkter, syntetiske
fibrer, plast, landbrukskjemikalier, maling, frø, legemidler mv.,

� Air Products: forskning, utvikling, produksjon og distribusjon av industri- og spesialgasser,
polymer og funksjonskjemikalier samt ulike kjemiske mellomprodukter,

� NanoMaterials: forskning, utvikling, produksjon og salg av silisiumbaserte formulerte og
uformulerte kolloidale suspensjoner til elektroniske slipe- eller planeringsformål.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonsmeldingen om forenklet framgangsmåte for behandling av
visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EØF) nr. 4064/89(3).

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
345 av 2.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2250 � DuPont/Air Products Chemicals/JV,
til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

(3) EFT C 217 av 29.7.2000, s. 32.

2000/EØS/58/03
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/4

Innledning av formell behandling
(Sak nr. COMP/M.1915 � The Post Office/TPG/SPPL)

Kommisjonen besluttet 15. november 2000 å ta ovennevnte sak opp til formell behandling, etter å ha
kommet til at det foreligger alvorlig tvil med hensyn til om den meldte foretakssammenslutningen er
forenlig med det felles marked. Dette innebærer at andre trinn i undersøkelsen av den meldte
foretakssammenslutningen innledes. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav c) i
rådsforordning (EØF) nr. 4064/89.

Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammen-
slutningen for Kommisjonen.

For at merknadene skal bli tatt fullt ut hensyn til under den formelle behandlingen, bør de være Kommisjonen
i hende senest 15 dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C 341 av 2.12.2000. Merknadene kan sendes
Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01/22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/
M.1915 � The Post Office/TPG/SPPL, til følgende adresse:

Commission of the European Communities
Directorate General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2216 � Enel/FT/Wind/Infostrada)

1. Kommisjonen mottok 28. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der det italienske foretaket Enel Holding SpA (�Enel�) og det franske foretaket France Télécom SA
(�FT�) overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det
italienske foretaket Infostrada SpA (�Infostrada�), ved at Enel kjøper aksjer i Infostrada og Infostrada
deretter fusjoneres med det italienske foretaket Wind Telecomunicazioni SpA (�Wind�). Wind
kontrolleres av Enel og FT i fellesskap.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Enel: strømproduksjon, strømoverføring og strømforsyning samt overføringskapasitet for
fastlinjetelekommunikasjon,

� FT: et bredt spekter telekommunikasjonstjenester over fastlinje- og mobilnett, internettjenester,

� Wind: telekommunikasjonstjenester over fastlinje- og mobilnett, internettjenester,

� Infostrada: telekommunikasjonstjenester over fastlinjenett.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

2000/EØS/58/04

2000/EØS/58/05
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Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
349 av 6.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2216 � Enel/FT/Wind/Infostrada, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2255 � Telefónica Intercontinental/

Sonera 3G Holding/Consortium Ipse 2000)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 29. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene Telefónica Intercontinental S.A., som kontrolleres av det spanske foretaket Telefónica
S.A. (�Telefónica�), og Sonera 3G Holding BV, som kontrolleres av det finske foretaket Sonera
Corporation (�Sonera�), ved kjøp av aksjer oppnår felles kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det italienske foretaket Consortium Ipse 2000, et nyopprettet
selskap som utgjør et fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Telefónica: tale- og datakommunikasjon over fastlinjenett og mobilnett, verdiøkende tjenester
og internettjenester, media og underholdning,

� Sonera: tale- og datakommunikasjon over fastlinjenett og mobilnett, internettjenester og andre
tjenester,

� Ipse 2000: foretak opprettet med sikte på å oppnå en UMTS-lisens i Italia.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonsmeldingen om forenklet framgangsmåte for behandling av
visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EØF) nr. 4064/89(3).

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
349 av 6.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2255 � Telefónica Intercontinental/Sonera
3G Holding/Consortium Ipse 2000, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

(3) EFT C 217 av 29.7.2000, s. 32.

2000/EØS/58/06
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/6

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2243 � Stora Enso/AssiDomän/JV)

1. Kommisjonen mottok 23. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene Stora Enso Oyj (�Stora Enso�) og AssiDomän AB (�AssiDomän�) oppnår felles
kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Billerud, et nyopprettet
selskap som utgjør et fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Stora Enso: produksjon og salg av treforedlingsprodukter, særlig papir og papp, cellulose og
sagtømmer,

� AssiDomän: produksjon og salg av treforedlingsprodukter, særlig emballasjepapp, sekkepapir
og kraftpapp, cellulose og tømmer,

� Billerud: sekkepapir og kraftpapp, materiale til bølgepappesker, cellulose og bløt
emballasjepapp.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
351 av 7.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2243 � Stora Enso/AssiDomän/JV, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2254 � AviaPartner/Maersk/Novia)

1. Kommisjonen mottok 30. november 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene AviaPartner N.V. (�AviaPartner�), Brussel, og Maersk Air A/S (�Maersk Air�),
Danmark, som tilhører gruppen A.P. Möller, overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Novia Holding A/S ved kjøp av aksjer fra LFV Holding AB, som i
siste instans kontrolleres av den svenske stat.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

2000/EØS/58/07

2000/EØS/58/08
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� AviaPartner: bakketjenester ved lufthavner,

� Maersk Air: luftfartsselskap,

� Novia: bakketjenester ved lufthavner.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
352 av 8.12.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2254 � AviaPartner/Maersk/Novia, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.1826 � KBC Bank/KBCPD/KBPDBV)

Kommisjonen vedtok 31.3.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på nederlandsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CNL�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M1826.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/58/09
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Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2048 � Alcatel/Thomson Multimedia/JV)

Kommisjonen vedtok 26.10.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2048.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2111 � Alcoa/British Aluminium)

Kommisjonen vedtok 27.10.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

�  som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2111.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/58/10

2000/EØS/58/11



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.12.2000 Nr.58/9

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2135 � NCR/4Front)

Kommisjonen vedtok 12.10.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2135.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2158 � Crédit Suisse Group/
Donaldson, Lufkin & Jenrette)

Kommisjonen vedtok 19.10.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2158.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/58/12
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Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2072 � Phillip Morris/Nabisco)

Kommisjonen vedtok 16.10.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

�  som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2072.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2077 � Clayton Dubilier & Rice/Italtel)

Kommisjonen vedtok 1.9.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning og
å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b)
i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2077.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/58/14
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Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføringen av
rådsdirektiv 89/686/EØF av 21. desember 1989 om personlig

verneutstyr(1), endret ved direktiv 93/68/EØF(2), 93/95/EØF(3)
og 96/58/EF(4)

(Offentliggjøring av titler og referanser for europeiske harmoniserte standarder i henhold til direktivet)

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 132:1998

CEN EN 133:1990

CEN EN 134:1998

CEN EN 135:1998

CEN EN 136:1998

CEN EN 137:1993

CEN EN 138:1994

CEN EN 139:1994

CEN EN 139/A1:1999

CEN EN 140:1998

CEN EN 141:1990

CEN EN 142:1989

CEN EN 143:1990

CEN EN 144-1: 1991

CEN EN 144-2: 1998

CEN EN 145:1997

CEN EN 146:1991

CEN EN 147:1991

CEN EN 148-1: 1999

CEN EN 148-2: 1998

Åndedrettsvern - Definisjoner av termer og
piktogrammer

Åndedrettsvern - Klassifikasjon

Åndedrettsvern � Terminologi for komponenter

Åndedrettsvern � Ordliste

Åndedrettsvern - Helmasker - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern - Selvforsynt pusteutstyr med åpent
kretsløp og luft under trykk - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern - Pusteutstyr med friskluftslange
forbundet med helmaske, halvmaske eller
munnstykkeanordning - Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - Pusteutstyr med trykkluftslange i
forbindelse med helmaske, halvmaske eller
munnstykkeanordning - Krav, prøvning, merking

Åndedrettsvern � Pusteutstyr med trykkluftslange i
forbindelse med helmaske, halvmaske eller
munnstykkeanordning � Krav, prøvning, merking

Åndedrettsvern - Halvmasker og kvartmasker -
Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - Gassfiltre og kombinasjonsfiltre -
Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - Munnbittanordning - Krav,
prøving, merking

Åndedrettsvern - Partikkelfiltre - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern - Ventiler for gassflasker -
Gjengeforbindelser for innsetningsstuss

Åndedrettsvern - Ventiler for gassflasker - Del 2:
Utløpskoplinger

Åndedrettsvern - Bærbart og selvforsynt kretsløp-
apparat med trykkoksygen eller trykkoksygen-
nitrogen - Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - Krafttilført partikkelfiltrerende
utstyr med hjelm eller hette - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern - Krafttilført partikkelfiltrerende
utstyr med helmaske, halvmaske eller kvartmaske -
Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern � Gjenger for masker og munnbitt �
Del 1: Normert skrukopling

Åndedrettsvern � Gjenger for masker og munnbitt �
Del 2: Sentralkopling

4.6.1999

19.2.1992

13.6.1998

4.6.1999

13.6.1998

23.12.1993

16.12.1994

30.8.1995

5.11.1999

6.11.1998

19.2.1992

19.2.1992

19.9.1992

19.09.1992

4.6.1999

19.2.1998

19.9.1992

19.9.1992

4.6.1999

4.6.1999

2000/EØS/58/16
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ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 148-3: 1999

CEN EN 149:1999

CEN EN 165:1995

CEN EN 166:1995

CEN EN 167:1995

CEN EN 168:1995

CEN EN 169:1992

CEN EN 170:1992

CEN EN 171:1992

CEN EN 172:1994

CEN EN 172/A1:2000

CEN EN 174:1996

CEN EN 175:1997

CEN EN 207:1998

CEN EN 208:1998

CEN EN 250:2000

CEN EN 269:1994

CEN EN 270:1994

CEN EN 270/A1: 2000

CEN EN 271:1995

CEN EN 271/A1: 2000

CEN EN 340:1993

CEN EN 341:1992

Åndedrettsvern � Gjenger for masker og munnbitt �
Del 3: Skrukopling M 45 x 3

Åndedrettsvern - Filtrerende halvmasker til
beskyttelse mot partikler - Krav, prøving, merking

Øyevern - Terminologi

Øyevern - Spesifikasjoner

Øyevern - Optiske prøvingsmetoder

Øyevern - Ikke-optiske prøvingsmetoder

Øyevern - Filtre for sveising og beslektede
teknikker - Krav til transmisjonsegenskaper og
anbefalt bruk

Øyevern - Ultrafiolette filtre - Krav til
transmisjonsegenskaper og anbefalt bruk

Øyevern - Infrarøde filtre - Krav til
transmisjonsegenskaper og anbefalt bruk

Øyevern - Solbeskyttelsesfilter for bruk i industrien

Øyevern - Solbeskyttelsesfilter for bruk i industrien

Øyevern - Skibriller for alpin skisport

Personlig beskyttelse - Utstyr for øye- og
ansiktsvern ved sveising og liknende prosesser

Øyevern - Filter og øyevern mot laserstråling

Øyevern - Øyevern for tilpasningsarbeid på lasere
og lasersystemer (lasertilpasningsøyevern)

Åndedrettsvern- Selvforsynt kretsløpapparat, åpen
krets, med komprimert luft for dykking � Krav,
prøving, merking

Åndedrettsvern - Motordrevet pusteutstyr, med
friskluftslange forbundet med hette - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern - Pusteutstyr med trykkluftslange i
forbindelse med hette - Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern � Pusteutstyr med trykkluftslange i
forbindelse med hette � Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - Pusteapparater med hette, med
komprimert luft eller med slange med krafttilført
friskluft, for bruk ved slipeblåsing - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern � Pusteapparater med hette, med
komprimert luft eller med slange med krafttilført
friskluft, for bruk ved slipeblåsing � Krav, prøving,
merking

Vernetøy - Generelle krav

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder �
Nedfiringsutstyr

4.6.1999

19.9.1992

15.5.1995

3.12.1996

10.10.1996

10.10.1996

23.12.1993

23.12.1993

2.12.1993

15.5.1996

4.7.2000

13.6.1998

19.2.1998

21.11.1998

21.11.1998

8.6.2000

16.12.1994

30.8.1995

8.6.2000

12.1.1996

8.6.2000

16.12.1994

23.12.1993
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ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 341/A1: 1996

CEN EN 344:1992

CEN EN 344/A1: 1997

CEN EN 344-2: 1996

CEN EN 345:1992

CEN EN 345/A1: 1997

CEN EN 345-2: 1996

CEN EN 346:1992

CEN EN 346/A1: 1997

CEN EN 346-2: 1996

CEN EN 347:1992

CEN EN 347/A1: 1997

CEN EN 347-2: 1996

CEN EN 348:1992

CEN EN 352-1: 1993

CEN EN 352-2: 1993

CEN EN 352-3: 1996

CEN EN 353-1: 1992

CEN EN 353-2: 1992

CEN EN 354:1992

CEN EN 355:1992

CEN EN 358:1992

CEN EN 360:1992

CEN EN 361:1992

CEN EN 362:1992

CEN EN 363:1992

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder �
Nedfiringsutstyr

Krav og prøvingsmetoder for sikkerhets-, verne- og
arbeidssko til yrkesbruk

Endringsblad A1 - Krav og prøvingsmetoder for
sikkerhets-, verne- og arbeidssko til yrkesbruk

Sikkerhetssko, vernesko og arbeidssko til yrkesbruk -
Del 2: Tilleggskrav og prøvingsmetoder

Spesifikasjon for sikkerhetssko til yrkesbruk

Endringsblad A1 - Spesifikasjon for sikkerhetssko til
yrkesbruk

Sikkerhetssko til yrkesbruk - Del 2:
Tilleggsspesifikasjoner

Spesifikasjon for vernesko til yrkesbruk

Endringsblad A1 - Spesifikasjon for vernesko til
yrkesbruk

Vernesko til yrkesbruk - Del 2: Tilleggsspesifikasjoner

Spesifikasjon for arbeidssko til yrkesbruk

Endringsblad A1 - Spesifikasjon for arbeidssko til
yrkesbruk

Arbeidssko til yrkesbruk - Del 2:
Tilleggsspesifikasjoner

Vernetøy - Prøvingsmetode: Bestemmelse av
materialers oppførsel ved treff av små skvetter smeltet
metall

Hørselsvern - Krav til sikkerhet og prøving - Del 1:
Øreklokker

Hørselsvern - Sikkerhetskrav og prøving - Del 2:
Øreplugger

Hørselsvern - Sikkerhetskrav og prøving - Del 3:
Øreklokker festet til vernehjelmer for industri

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder - Selvlåsende
glider med stiv føring

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder - Selvgående
glider med fleksibel føring

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder -
Forbindelsesliner

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder -
Falldempere

Personlig verneutstyr for støtte og sikring mot fall fra
høyder - Støttebelter og lengdejusterbare
forbindelsesliner for støttebelter

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder -
Selvstrammende fanganordninger

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder - Kroppsseler

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder -
Koblingsstykker

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder -
Oppfangingssystemer

6.11.1998

23.12.1993

19.2.1998

3.12.1996

23.12.1993

19.2.1998

3.12.1996

23.12.1993

19.2.1998

3.12.1996

23.12.1993

19.2.1998

14.6.1997

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

14.6.1997

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993
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ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 364:1992

CEN EN 365:1992

CEN EN 366:1993

CEN EN 367:1992

CEN EN 368:1992

CEN EN 369:1993

CEN EN 371:1992

CEN EN 372:1992

CEN EN 373:1993

CEN EN 374-1:1994

CEN EN 374-2:1994

CEN EN 374-3:1994

CEN EN 379:1994

CEN EN 379/A1:1998

CEN EN 381-1:1993

CEN EN 381-2:1995

CEN EN 381-3:1996

CEN EN 381-4:1999

CEN EN 381-5:1995

CEN EN 381-7:1999

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder -
Prøvingsmetoder

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder - Generelle
krav til bruksanvisning og merking

Vernetøy - Beskyttelse mot varme og ild -

Prøvingsmetode: Vurdering av materialer og
materialsammensetninger utsatt for en kilde av
strålingsvarme

Vernetøy - Beskyttelse mot varme og ild -
Prøvingsmetode: Bestemmelse av transmisjons-
varmen under eksponering for åpen ild

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Prøvingsmetode: Materialers motstand mot
gjennomtrengning av væsker

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Prøvingsmetode: Materialers motstand mot
gjennomtrengning av væsker

Åndedrettsvern - AX gassfiltre og kombinasjonsfiltre
mot organiske forbindelser med lavt kokepunkt -
Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - SX gassfiltre og kombinasjonsfiltre
mot spesielt angitte kjemiske forbindelser - Krav,
prøving, merking

Vernetøy - Vurdering av materialers motstand mot
sprut av smeltet metall

Vernehansker mot kjemikalier og mikroorganismer -
Del 1: Terminologi og funksjonskrav

Vernehansker mot kjemikalier og mikroorganismer -
Del 2: Bestemmelse av motstand mot ikke-
molekylær gjennomtrengning

Vernehansker mot kjemikalier og mikroorganismer -
Del 3: Bestemmelse av motstand mot molekylær
gjennomtrengning av kjemikalier

Spesifikasjon for sveiseglass med regulerbar
lystransmisjonsfaktor og sveiseglass med to
lystransmisjonsgrader

Endringsblad 1 - Spesifikasjon for sveiseglass med
regulerbar lystransmisjonsfaktor og sveiseglass med to
lystransmisjonsgrader

Vernetøy for brukere av manuelle kjedesager - Del 1:
Utstyr for prøving av motstand mot
gjennomskjæring med kjedesag

Vernetøy for brukere av manuelle kjedesager - Del 2:
Prøvingsmetoder for beinvern

Vernetøy for brukere av håndholdte kjedesager - Del
3: Prøvingsmetode for fottøy

Vernetøy for brukere av håndholdte kjedesager �
Del 4: Prøvingsmetode for vernehansker til
kjedesager

Vernetøy for brukere av manuelle kjedesager - Del 5:
Krav til beinvern

Vernetøy for brukere av håndholdte kjedesager �
Del 7: Krav til vernehansker for kjedesager

23.12.1993

23.12.1993

16.12.1994

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

23.12.1993

16.12.1994

16.12.1994

16.12.1994

16.12.1994

6.11.1998

23.12.1993

12.1.1996

10.10.1996

16.3.2000

12.1.1996

16.3.2000



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.12.2000 Nr.58/15

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 381-8:1997

CEN EN 381-9:1997

CEN EN 388:1994

CEN EN 393:1993

CEN EN 393A1:1998

CEN EN 394:1993

CEN EN 395:1993

CEN EN 395/A1:1998

CEN EN 396:1993

CEN EN 396/A1:1998

CEN EN 397:1995

CEN EN 399:1993

CEN EN 399/A1:1998

CEN EN 400:1993

CEN EN 401:1993

CEN EN 402:1993

CEN EN 403:1993

CEN EN 404:1993

CEN EN 405:1992

CEN EN 407:1994

CEN EN 412:1993

CEN EN 420:1994

Vernetøy for brukere av håndholdte kjedesager -
Del 8: Prøvningsmetoder for gamasjer til vern mot
kjedesager

Vernetøy for brukere av håndholdte kjedesager -

Del 9: Krav til gamasjer til vern mot kjedesager

Vernehansker mot mekanisk påførte skader

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Flyteutrustning - 50 N

Redningsvester og personlig flyteutrustning - 50 N

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Tilbehør

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Redningsvester - 100 N

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Redningsvester - 100 N

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Redningsvester - 150 N

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Redningsvester - 150 N

Vernehjelmer for industri

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Redningsvester - 275 N

Redningsvester og personlig flyteutrustning -
Redningsvester - 275 N

Åndedrettsvern for egen redning - Selvforsynt
kretsløpapparat, lukket krets - Rømningsutstyr
med komprimert oksygen - Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern for egen redning - Selvforsynt
kretsløpapparat, lukket krets - Rømningsutstyr
med kjemisk oksygen (K02) - Krav, prøving,
merking

Åndedrettsvern for rømning - Selvforsynt
kretsløpapparat, åpen krets, med komprimert
oksygen og helmaske eller munnbittanordning -
Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern for egen redning - Filtrerings-
anordninger med hette for egen redning fra ild -
Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern for egen redning - Filter for egen
redning - Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern - Filtrerende halvmasker med
ventil til beskyttelse mot gasser eller mot gasser og
partikler - Krav, prøving, merking

Vernehansker mot termiske risikoer (varme og/
eller ild)

Verneforklær ved bruk av håndkniver

Generelle krav til hansker

18.10.1997

18.10.1997

16.12.1994

16.12.1994

6.11.1998

16.12.1994

16.12.1994

11.6.1998

16.12.1994

6.11.1998

12.1.1996

16.12.1994

6.11.1998

23.12.1993

23.12.1993

16.12.1994

23.12.1993

16.12.1994

23.12.1993

16.12.1994

23.12.1993

16.12.1994
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/16

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 421:1994

CEN EN 443:1997

CEN EN 458:1993

CEN EN 463:1994

CEN EN 464:1994

CEN EN 465:1995

CEN EN 465/A1:1998

CEN EN 466:1995

CEN EN 466/A1:1998

CEN EN 467:1995

CEN EN 467/A1:1998

CEN EN 468:1994

CEN EN 469:1995

CEN EN 470-1:1995

CEN EN 470-1/A1:1998

CEN EN 471:1994

CEN EN 510:1993

CEN EN 511:1994

CEN EN 530:1994

CEN EN 531:1995

CEN EN 531/A1:1998

CEN EN 532:1994

Vernehansker mot ioniserende stråling og radioaktiv
forurensning

Hjelmer for brannvesen

Hørselsvern - Anbefalinger for valg, bruk, stell og
vedlikehold - Retningslinjer

Vernetøy til bruk mot flytende kjemikalier -
Prøvingsmetode: Bestemmelse av motstand mot
gjennomtrengning av væskestråle (Jet Test)

Vernetøy til bruk mot flytende og gassformige
kjemikalier, innbefattet aerosoler og faste partikler -
Prøvingsmetode: Bestemmelse av tetthet av gasstette
dresser (prøving med innvendig trykk)

Vernetøy - Beskyttelse mot flytente kjemikalier -
Ytelseskrav til vernetøy med dusjtette forbindelser
mellom ulike deler av bekledningen (Utstyr av type 4)

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Ytelseskrav til vernetøy med dusjtette forbindelser
mellom ulike deler av bekledningen (Utstyr av type 4)

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Ytelseskrav til vernetøy med væsketette forbindelser
mellom ulike deler av bekledningen (utstyr av type 3)

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Ytelseskrav til vernetøy med væsketette forbindelse
mellom ulike deler av bekledningen (Utstyr av type 3)

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Ytelseskrav til bekledning som gir beskyttelse til deler
av kroppen

Vernetøy - Beskyttelse mot flytende kjemikalier -
Ytelseskrav til bekledning som gir beskyttelse til deler
av kroppen

Vernetøy til bruk mot flytende kjemikalier -
Prøvingsmetode: Bestemmelse av motstand mot
gjennomtrengning ved spruting (Spray Test)

Vernetøy for brannvesen - Krav og prøvingsmetoder

Vernetøy til bruk ved sveising og beslektede prosesser -
Del 1: Generelle krav

Vernetøy til bruk ved sveising og beslektede prosesser -
Del 1: Generelle krav

Meget godt synbart vernetøy

Spesifikasjon for vernetøy til bruk når det er fare for
fasthekting i bevegelige deler

Vernehansker mot kulde

Motstandsdyktighet for materiale i vernetøy �
Prøvingsmetoder

Vernetøy for varmeutsatte industriarbeidere (unntatt
tøy for brannfolk og sveisere)

Endringsblad 1 � Vernetøy for varmeutsatte
industriarbeidere (unntatt tøy for brannfolk og sveisere)

Vernetøy - Beskyttelse mot varme og flamme -
Prøvningsmetode for begrenset flammespredning

16.12.1994

19.2.1998

16.12.1994

16.12.1994

16.12.1994

12.1.1996

4.6.1999

12.1.1996

4.6.1999

14.6.1997

4.6.1999

16.12.1994

15.5.1996

12.1.1996

13.6.1998

16.12.1994

16.12.1994

16.3.2000

30.8.1995

6.11.1998

4.6.1999

12.1.1996



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.12.2000 Nr.58/17

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 533:1997

CEN EN 568:1997

CEN EN 569:1996

CEN EN 702:1994

CEN EN 795:1996

Vernetøy - Beskyttelse mot varme og flamme -
Materialer og materialkombinasjoner med begrenset
flammespredning

Fjellklatrerutstyr - Isankre - Sikkerhetskrav og
prøvningsmetoder

Vernehansker for brannvesen

Vernetøy - Beskyttelse mot varme og brann -
Prøvningsmetode: Bestemmelse av transmisjonsvarme
ved kontakt gjennom vernetøy eller dets materialer

Beskyttelse mot fra fall fra høyder -
Forankringsanordninger - Krav og prøving

14.6.1997

14.6.1997

10.10.1996

12.1.1996

12.2.2000

Merk: Denne offentliggjøring omfatter ikke utstyr i klasse A (strukturelle forankringer), C
(forankringsanordninger med horisontal fleksibel føring) og D (forankringsanordninger med horisontal
stiv føring) nevnt i nr. 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.3, 5.2.5, 5.3.2 (med
hensyn til klasse A1) 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (med hensyn til klasse A, C og D), vedlegg A (avsnitt A.2, A.3,
A.5 og A.6), vedlegg B og vedlegg ZA (med hensyn til klasse A, C og D), der det ikke foreligger antakelse
om samsvar med bestemmelsene i direktiv 89/686/EØF.

CEN EN 812:1997

CEN EN 813:1997

CEN EN 863:1995

CEN EN 892:1996

CEN EN 958:1996

CEN EN 960:1994

CEN EN 960/A1:1998

CEN EN 966:1996

CEN EN 966/A1:2000

CEN EN 967:1996

CEN EN 1061:1996

CEN EN 1073-1:1998

CEN EN 1077:1996

CEN EN 1078:1997

CEN EN 1080:1997

CEN EN 1082-1:1996

Letthjelm for industri m.m

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder � Sitteseler

Vernetøy - Mekaniske egenskaper - Prøvingsmetode:
Motstand mot gjennomstikking

Klatreutstyr - Dynamisk klatretau - Sikkerhetskrav og
prøvingsmetoder

Klatreutstyr - Falldempende system for bruk i via
ferrata - Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

Hodeformer for prøving av vernehjelmer

Hodeformer for prøving av vernehjelmer

Hjelmer for aerosport

Hjelmer for aerosport

Hodevern for ishockeyspillere

Åndedrettsvern for rømning - Selvforsynt
kretsløpapparat, lukket krets - Kjemisk oksygen
(NaCIO3) rømningsapparat - Krav, prøving, merking

Vernetøy mot radioaktiv forurensning -
Krav og prøving

Hjelmer for alpin skisport

Hjelmer for syklister og brukere av rullebrett og
rulleskøyter

Vernehjelmer for små barn

Vernetøy - Hansker og armbeskyttere mot kutt og stikk
fra håndkniver - Del 1: Hansker og armbeskyttere i
ringbrynje

19.2.1998

14.6.1997

15.5.1996

14.6.1997

14.6.1997

15.5.1996

6.11.1998

10.10.1996

4.7.2000

14.6.1997

14.6.1997

6.11.1998

10.10.1996

14.6.1997

14.6.1997

14.6.1997



N
O

R
SK

 u
tg

av
e

EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/18

CEN EN 1095:1998

CEN EN 1146:1997

CEN EN 1146/A1:1998

CEN EN 1146/A2:1999

CEN EN 1149-1:1995

CEN EN 1149-2:1997

CEN EN 1150:1999

CEN EN 1384:1996

CEN EN 1385:1997

CEN EN 1486:1996

CEN EN 1621-1:1997

CEN EN 1731:1997

CEN EN 1731/A1:1997

CEN EN 1809:1997

CEN EN 1835:1999

CEN EN 1836:1996

CEN EN 1868:1997

CEN EN 1891:1998

CEN EN 1938:1998

CEN EN ISO 4869-2:1995

CEN EN ISO 10819:1996

CEN EN 12083:1998

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

Sikkerhetsseler og sikkerhetsliner til bruk i fritidsbåter
- Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

Åndedrettsvern for egen redning - Selvforsynt
kretsløpapparat med komprimert luft og hette
(Rømningsutstyr med komprimert luft og hette) -
Krav, prøving, merking

Endringsblad A1 � Åndedrettsvern for egen redning �
Selvforsynt kretsløpapparat med komprimert luft og
hette (redningsutstyr med komprimert luft og hette) �
Krav, prøvning, merking

Endringsblad A2 � Åndedrettsvern for egen redning �
Selvforsynt kretsløpapparat med komprimert luft og
hette (redningsutstyr med komprimert luft og hette) �
Krav, prøvning, merking

Vernetøy - Elektrostatiske egenskaper - Del 1:
Overflatemotstand (Prøvingsmetoder og krav)

Vernetøy - Elektrostatiske egenskaper - Del 2:
Prøvingsmetode for måling av den elektriske
motstanden gjennom et materiale (vertikal motstand)

Vernetøy � Synbart tøy for fritidsbruk �
Prøvingsmetoder og krav

Ridehjelmer

Hjelmer for kanosport og ferskvannssport

Vernetøy for brannvesen - Prøvingsmetoder og krav til
reflekterende klær for spesialisert brannbekjempelse

Motorsyklisters vernetøy mot mekaniske støt - Del 1:
Krav og prøvingsmetoder for beskyttelse mot støt

Øye- og ansiktsvern av netting for industriell og ikke-
industriell bruk mot mekaniske farer og/eller varme

Øye- og ansiktsvern av netting for industriell og ikke-
industriell bruk mot mekaniske farer og/eller varme

Dykkerutstyr - Oppdriftskompensatorer - Funksjons-
og sikkerhetskrav, prøvingsmetoder

Åndedrettsvern - Pusteutstyr med trykkluftslange
forbundet med en hjelm eller en hette, for lettere
oppgaver - Krav, prøving, merking

Øyevern - Solbriller og solbeskyttelsesfilter for
allmenn bruk

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder - Liste over
likeverdige termer

Personlig verneutstyr mot fall fra høyder - Statiske
strømpetau

Øyevern - Briller for motorsykkel- og mopedførere

Akustikk - Hørselsvern - Del 2: Vurdering av effektiv
A-veid  lydtrykknivå ved bruk av hørselsvern (ISO
4869-2:1994)

Mekaniske vibrasjoner og støt - hånd-arm-vibrasjoner -
Metode for måling og vurdering av vibrasjons-
overføring av hansker til håndflaten (ISO 10819:1996)

Ånderettsvern � Filtre som ikke er festet til maske �
Partikkelfiltre, gassfiltre og kombinasjonsfiltre � Krav,
prøving, merking

6.11.1998

14.6.1997

4.6.1999

16.3.2000

10.10.1996

19.2.1998

4.6.1999

14.6.1997

13.6.1998

3.12.1996

13.6.1998

14.6.1997

13.6.1998

13.6.1998

08.6.2000

14.6.1997

18.10.1997

6.11.1998

4.6.1999

15.5.1996

3.12.1996

4.7.1996



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.12.2000 Nr.58/19

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

CEN EN 12270:1998

CEN EN 12275:1998

CEN EN 12277:1998

CEN EN 12278:1998

CEN EN 12419:1999

CEN EN 12568:1998

CEN EN 12628:1999

CEN EN 12941:1998

CEN EN 12942:1998

CEN EN ISO 13997:1999

CEN EN ISO 14460:1999

CEN EN 24869-1:1992

CEN EN 24869-3:1993

CENELEC EN 50237:1997

CENELEC EN 50286:1999

CENELEC EN 50321:1999

CENELEC EN 60743:1996

CENELEC EN 60895:1996

CENELEC EN 60903:1992

CENELEC EN 60903/A11:

1997

CENELEC EN 60984:1992

Fjellklatrerutstyr - Kiler � Sikkerhetskrav og
prøvingsmetoder

Utstyr for fjellklatring - Karabiner � Sikkerhetskrav og
prøvingsmetoder

Fjellklatringsutstyr - Seler - Sikkerhetskrav og
prøvingsmetoder

Fjellklatringsutstyr - Trinser - Sikkerhetskrav og
prøvingsmetoder

Åndedrettsvern � Pusteutstyr med trykkluftslange
forbundet med helmaske, halvmaske eller kvartmaske,
for lettere oppgaver � Krav, prøving, merking

Fot- og beinvern - Krav og prøvingsmetoder for
tåhefter og innlegg mot metallgjennomtrenging

Dykkerutstyr � Kombinerte oppdrifts- og
redningsanordninger � Krav til funksjon og sikkerhet,
prøvingsmetoder

Åndedrettsvern - Krafttilført filtrerende utstyr med
hjelmer eller hetter - Krav, prøving, merking

Åndedrettsvern � Motorisert filtrerende utstyr med
helmaske, halvmaske og kvartmaske � Krav, prøving,
merking

Vernetøy � Mekaniske egenskaper � Bestemmelse av
motstand mot kutting med skarpe gjenstander (ISO
13997:1999)

Vernetøy for bilførere � Beskyttelse mot varme og
flamme � Ytelseskrav og prøvingsmetoder (ISO
14460:1999)

Akustikk - Hørselsvern - Del 1: Subjektiv metode for
måling av lyddemping (ISO 4869-1:1990)

Akustikk - Hørselvern - Del 3: Forenklet metode for
måling av lyddemping av øreklokker til bruk for
kvalitetskontroll (ISO/TR 4869-3:1989)

Hansker og votter med mekanisk beskyttelse til bruk i
elektriske anlegg med spenning opp til 7,5 kV A.C. og
11,25 kV D.C.

Elektrisk isolert vernetøy for lavspennings-
installasjoner

Elektrisk isolert fottøy for bruk i lavspennings-
installasjoner

Terminologi for AUS-utstyr (IEC 60743:1983 +
A1:1995)

Strømledende klær for arbeid under nominell spenning
opp til 800 kV vekselsstrøm (IEC 60895:1987 �
Modifisert)

Spesifikasjon for hansker og votter av
isolasjonsmateriale for arbeid under spenning (IEC
60903:1988 - Modifisert)

Spesifikasjon for hansker og votter av
isolasjonsmateriale for arbeid under spenning

Beskyttelseshylser (skjermer) av isolasjonsmateriale
for arbeid under spenning (IEC 60984:1990 -
Modifisert)

16.3.2000

16.3.2000

6.11.1998

6.11.1998

5.11.1999

6.11.1998

4.7.2000

4.6.1999

4.6.1999

4.7.2000

16.3.2000

16.12.1994

16.12.1994

4.6.1999

16.3.2000

16.3.2000

4.6.1999

4.6.1999

4.6.1999

4.6.1999

4.6.1999
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/20

ESO(1) Referanse Tittel på harmonisert standard Første gang
offentliggjort(2)

MERK

� Opplysninger om standardenes tilgjengelighet kan fås ved henvendelse enten til de europeiske
standardiseringsorganene eller fra de nasjonale standardiseringsorganene oppført på en liste(1) i
vedlegget til europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF(2), endret ved direktiv 98/48/EF(3).

� Offentliggjøring av referansene i De Europeiske Fellesskaps Tidende betyr ikke at standardene
foreligger på alle Fellesskapets språk.

� Denne listen erstatter alle tidligere lister offentliggjort i De Europeiske Fellesskaps Tidende.

� Kommisjonen sørger for ajourføring av listen.

CENELEC EN 60984/A11:

1997

Beskyttelseshylser (skjermer) av isolasjonsmateriale
for arbeid under spenning

4.6.1999

(1) ESO: europeisk standardiseringsorgan

CEN: Rue de Stassart 36, B-1050 Brussel, tlf. (+32) 25 50 08 11, faks (+32) 25 50 08 19 (www.cenorm.be)

Cenelec: Rue de Stassart 35, B-1050 Brussel, tlf. (+32) 25 19 68 71, faks (+32) 25 19 69 19 (www.cenelec.be)

ETSI: BP 152, F-06561 Valbonne Cedex France, tlf. (+33 4) 92 94 42 12, faks (+33 4) 93 65 47 16 (www.etsi.org)

(2) Fra denne dato medfører bruk av standarden en garanti for antakelse om samsvar med de grunnleggende krav som standarden
dekker.

(1) EFT L 32 av 10.2.1996, s. 32.

(2) EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37.

(3) EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18.
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Meldinger fra Nederland i henhold til europaparlaments-
og rådsdirektiv 94/22/EF av 30. mai 1994 om vilkårene for

tildeling og bruk av tillatelser til å drive leting etter og
utvinning av hydrokarboner

Utlysing av konsesjonsrunde for leting etter hydrokarboner i sektor Q13

Kongeriket Nederlands næringsminister meddeler at det er mottatt søknad om konsesjon til leting etter
hydrokarboner for sektor Q13, som illustrert på kartet i vedlegg I til forskrift av 1996 om olje- og
gasskonsesjoner på den nederlandske kontinentalsokkel (Nederlands lysningsblad nr. 93) (se EFT C 345
av 5.12.2000 for nærmere opplysninger).

I samsvar med artikkel 3 nr. 2 i europaparlaments- og rådsdirektiv 94/22/EF innbys interesserte parter til
å inngi konkurrerende søknader om konsesjon til leting etter hydrokarboner i sektor Q13.

Søknadene sendes innen 13 uker etter at dette ble offentliggjort i De Europeiske Fellesskaps Tidende til
følgende adresse, rettet til direktøren for energiproduksjon: Directeur Energieproductie, Bezuidenhoutseweg
6, NL-2594 AV, Den Haag, Nederland, og merkes �persoonlijk in handen� (overleveres personlig). Søknader
inngitt etter denne fristen vil ikke komme i betraktning.

Søknadene vil bli avgjort senest ni måneder etter søknadsfristens utløp.

Ytterligere opplysninger kan fås på tlf. (+31 70) 379 66 85.

Utlysing av konsesjonsrunde for leting etter hydrokarboner i sektor P8

Kongeriket Nederlands næringsminister meddeler at det er mottatt søknad om konsesjon til leting etter
hydrokarboner for sektor P8, som illustrert på kartet i vedlegg I til forskrift av 1996 om olje- og
gasskonsesjoner på den nederlandske kontinentalsokkel (Nederlands lysningsblad nr. 93) (se EFT C 345
av 5.12.2000 for nærmere opplysninger).

I samsvar med artikkel 3 nr. 2 i europaparlaments- og rådsdirektiv 94/22/EF innbys interesserte parter til
å inngi konkurrerende søknader om konsesjon til leting etter hydrokarboner i sektor P8.

Søknadene sendes innen 13 uker etter at dette ble offentliggjort i De Europeiske Fellesskaps Tidende til
følgende adresse, rettet til direktøren for energiproduksjon: Directeur Energieproductie, Bezuidenhoutseweg
6, NL-2594 AV, Den Haag, Nederland, og merkes �persoonlijk in handen� (overleveres personlig). Søknader
inngitt etter denne fristen vil ikke komme i betraktning.

Søknadene vil bli avgjort senest ni måneder etter søknadsfristens utløp.

Ytterligere opplysninger kan fås på tlf. (+31 70) 379 66 85.

2000/EØS/58/17



N
O

R
SK

 u
tg

av
e

EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/22

Kunngjøring om en samarbeidsavtale på området
fjernsynsformidlet informasjon

(Sak nr. COMP/M.37.952 � EPS)

Foretakene Deutscher Supplement Verlag GmbH (�DSV�), Nürnberg, Starwatch Navigation Gesellschaft
für interaktive Kommunikation GmbH (�Starwatch�), Unterföhring, ZDF Enterprises Media- und
Beteiligungs-GmbH (�ZDF�), Mainz, Schweizerische Teletext AG (�Swiss TXT�), Biel, og Ringier AG
(�Ringier�), Zürich, ga 30. juli 1999 melding til Kommisjonen i henhold til artikkel 4 i rådsforordning nr.
17/62(1) om en avtale om stiftelse av Europäische Programmdatengesellschaft EPS (�EPS�), et åpent
aksjeselskap etter sveitsisk lov med forretningskontor i Sveits. Det ble gitt utfyllende opplysninger til
meldingen 27. september 2000.

Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte avtalen kan komme inn under
virkeområdet for rådsforordning nr. 17/62.

Kommisjonen innbyr derfor interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til nevnte
samarbeidsavtale. I henhold til artikkel 20 i forordning nr. 17/62 vil merknadene være undergitt taushetsplikt.
De må være Kommisjonen i hende senest 20 dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C 345 av
5.12.2000. Merknadene sendes til Kommisjonen per faks (+32 22 96 98 04) eller med post, med referanse
COMP/37.592 � EPS, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate C
Office 2/112
Rue Joseph II / Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT 13 av 21.2.1962, s.204/62.

Kommisjonskunngjøring

Innbydelse til innsending av prosjektforslag til EKSFs tekniske kullforskningsprogram 2001
på områdene kullutvinningsteknikk og kullutnyttelse

(I henhold til artikkel 55 i EKSF-traktaten)

Med hjemmel i artikkel 55 i traktaten om opprettelse av Det europeiske kull- og stålfellesskap forvalter
Kommisjonen for De europeiske fellesskap et kullforskningsprogram hvis formål og langsiktige mål er
beskrevet i retningslinjene for teknisk kullforskning på mellomlang sikt. Programmet omfatter finansiering
av prosjekter på områdene kullutvinningsteknikk og kullutnyttelse. Finansieringsnivået er normalt inntil
60 % av de anslåtte støtteberettigede kostnader for prosjekter som innvilges støtte.

Framgangsmåten ved søknad om støtte er beskrevet i en informasjonspakke som kan hentes fra
Kommisjonens database CORDIS RTD på følgende internettadresse:

http://www.cordis.lu/ecsc-coal/home.html

Se EFT C 348 av 5.12.2000 for nærmere opplysninger.
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Ruteflyging

Anbudsinnbydelse kunngjort av Italia i henhold til artikkel 4 nr. 1 bokstav d) i rådsforordning
(EØF) nr. 2408/92 med hensyn til ruteflyging mellom Olbia og Roma, Cagliari og Roma, Olbia

og Milano, Cagliari og Milano, Alghero og Roma og Alghero og Milano

Den italienske regjering har i henhold til artikkel 4 nr. 1 bokstav a) i rådsforordning (EØF) nr. 2408/92 av
23. juli 1992 om EF-luftfartsselskapers adgang til flyruter innenfor Fellesskapet og i samsvar med forslag
fra den autonome regionen Sardinia besluttet å innføre forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med hensyn
til ruteflyging mellom

- Olbia og Roma
- Cagliari og Roma
- Olbia og Milano
- Cagliari og Milano
- Alghero og Roma
- Alghero og Milano

Vilkårene knyttet til forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste er offentliggjort i De Europeiske Fellesskaps
Tidende C 284 av 7.10.2000, s. 16.

Under forutsetning av at ikke noe luftfartsselskap per 15. februar 2001 har startet eller er i ferd med å
starte ruteflyging på nevnte ruter i samsvar med vilkårene for forpliktelse til å yte offentlig tjeneste og
uten å anmode om økonomisk kompensasjon, vil Italia i samsvar med artikkel 4 nr. 1 bokstav d) i
ovennevnte forordning begrense adgangen til disse rutene til bare ett luftfartsselskap, som etter gjennomført
anbudsrunde vil bli gitt retten til å betjene rutene tidligst fra 15. mars 2001, forutsatt at bestemmelsene
fastsatt i artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr. 2408/92 er overholdt. Se EFT C 354 og S 237 av 9.12.2000
for nærmere opplysninger.

Samtlige anbudsdokumenter, herunder de særlige regler for anbudsinnbydelsen og annen relevant
informasjon, kan fås kostnadsfritt tilsendt ved henvendelse til en av følgende adresser:

ENAC � Direzione Generale
Via di Villa Ricotti n. 42
I-00161 Roma
Italia

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato Regionale ai Trasporti
Via Caprera, 15
I-09123 Cagliari
Italia

Anbudene senes til ENAC - Direzione Generale på adressen ovenfor, og må være dette organet i hende
senest 30 dager etter at denne anbudsinnbydelsen ble offentliggjort i ovennevnte EF-tidende.

Liste over vitenskapsmenn som 27. november 2000 ble
utnevnt av Kommisjonen til medlemmer av vitenskapskomiteene

nedsatt ved kommisjonsvedtak 97/579/EF

Kommisjonen har offentliggjort en liste i alfabetisk rekkefølge over vitenskapsmenn som 27. november
2000 ble utnevnt av Kommisjonen til medlemmer av vitenskapskomiteene nedsatt ved kommisjonsvedtak
97/579/EF.

Se EFT C 388 av 29.11.2000 for nærmere opplysninger.
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Referanse( 1) Tittel Stillstandsperioden på
tre måneder utløper(2)

Informasjonsprosedyre � tekniske forskrifter

Europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF av 22. juni 1998 om en informasjonsprosedyre for standarder
og tekniske forskrifter samt regler for informasjonssamfunnstjenester (EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37, og
EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18).

Meldinger om forslag til tekniske forskrifter mottatt av Kommisjonen

2000-0641-NL

2000-0642-DK

2000-0643-B

2000-0644-NL

2000-0645-A

2000-0646-A

2000-0647-NL

2000-0648-NL

2000-0649-I

Forskrift om endring av varelovsforskriften om
tilbereding og bearbeiding av næringsmidler (utkast av
20. oktober 2000)

Forslag til lov om endring av lov om avgift på visse
typer emballasje samt visse poser av papir eller plast
mv. og andre avgiftslover (miljøbaserte avgiftssatser
mv.)

TOOT � Utkast til ministeriell forskrift om fram-
gangsmåten for godkjenning av verdisikringssystemer
og teknisk note til gjennomføring av kongelig
forordning av 15. februar 1999 om visse metoder til
sikring av verditransporter

Forskrift fra markedsføringsrådet for fôrvarer om
godkjenning av god framstillingspraksis i
fôrvaresektoren 2000

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av avtrekkssystemet �ATEC
avgassledning av polypropylen� og avtrekkssystemet
�ATEC FLEX avgassledning av polypropylen�

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av avtrekkssystemet
�Konsentrisk ATEC lufttilførsel/avgassledning av
polypropylen/stålplate�

Endring I til fôrvareforskriften om fastsettelse av
regler for godkjenning av god mikrobiologisk praksis i
fôrvaresektoren 2000

Ministeriell dekret om endring av forskrift om krav til
eiere eller innehavere av destruksjonsmateriale

Utkast til forskrift om fastsettelse av den faktiske
mengde avdryppet produkt i ferdigpakket
fiskekonserve i lake

26.1.2001

(4)

(3)

5.2.2001

1.2.2001

1.2.2001

5.2.2001

7.2.2001

7.2.2001

(1) År - registreringsnummer - opprinnelsesmedlemsstat.

(2) I denne perioden kan forslaget ikke vedtas.

(3) Ingen stillstandsperiode ettersom Kommisjonen har godkjent at det er grunn til å treffe hastevedtak.

(4) Ingen stillstandsperiode ettersom tiltaket berører tekniske spesifikasjoner eller andre krav forbundet med  skatte- eller
finanstiltak; jf. artikkel 1 nr. 11 annet ledd tredje strekpunkt i direktiv 98/34/EF.

(5) Informasjonsprosedyren avsluttet.
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Kommisjonen viser til Domstolens dom av 30. april 1996 i sak C-194/94 (CIA Security). Ifølge Domstolens
utlegning skal artikkel 8 og 9 i direktiv 83/189/EØF tolkes slik at enkeltpersoner kan påberope seg disse
artiklene overfor nasjonale domstoler, som plikter å avvise anvendelse av nasjonale tekniske forskrifter
som ikke er meldt i samsvar med direktivet.

Dommen bekrefter Kommisjonens melding av 1. oktober 1986 (EFT nr. C 245 av 1.10.1986, s. 4).

Manglende overholdelse av meldingsplikten medfører derfor at de berørte tekniske forskrifter ikke får
anvendelse, og følgelig ikke kan gjøres gjeldende overfor enkeltpersoner.

Ytterligere opplysninger om meldingene kan fås ved henvendelse til de nasjonale avdelinger som er
oppført på følgende liste:

LISTE OVER NASJONALE AVDELINGER MED ANSVAR FOR HÅNDTERINGEN AV
DIREKTIV 98/34/EF

BELGIA

Institut belge de normalisation/Belgisch Instituut voor
Normalisatie
Avenue de la Brabançonne/Brabançonnelaan 29
B-1040 Bruxelles/Brussel

Madame Hombert
Tlf.: (32-2) 738 01 10
Faks: (32-2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-
822=CIBELNOR(A)IBN.BE
E-post: cibelnor@ibn.be

Madame Descamps
Tlf.: (32 2) 206 46 89
Faks: (32 2) 206 57 45
E-post: normtech@pophost.eunet.be

DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen
Dahlerups Pakhus
Lagelinie Allé 17
DK-2100 København Ø

Keld Dybkjær
Tlf.: (45) 35 46 62 85
Faks: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
E-post: kd@efs.dk

TYSKLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Herr Shirmer
Tlf.: (49 228) 615 43 98
Faks: (49 228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
E-post: Shirmer@BMWI.Bund400.de

HELLAS

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
Tlf.: (30 1) 778 17 31
Faks: (30 1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

Mr. E. Melagrakis
Tlf.: (30 1) 212 03 00
Faks: (30 1) 228 62 19
E-post: 83189@elot.gr

SPANIA

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de política exterior y para la Unión
Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y
otras
Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos,
transportes,
comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Sra. Nieves García Pérez
Tlf.: (34-91) 379 83 32

Sra. María Ángeles Martínez Álvarez
Tlf.: (34-91) 379 84 64
Faks: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189
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FRANKRIKE

Délégation interministérielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris

Madame Piau
Tlf.: (33 1) 43 19 51 43
Faks: (33 1) 43 19 50 44
E-post: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Mr. Owen Byrne
Tlf.: (353 1) 807 38 66
Faks: (353 1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
E-post: byrneo@nsai.ie

ITALIA

Ministero dell�Industria, del commercio e dell�artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Signor P. Cavanna
Tlf. (39 06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-
ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-
NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Signor E. Castiglioni
Tlf.: (39 06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Faks: (39 06) 47 88 77 48
E-post: Castiglioni@minindustria.it

LUXEMBOURG

SEE � Service de l�Énergie de l�État
34, avenue de la Porte-Neuve BP 10
L-2010 Luxembourg

Monsieur J.P. Hoffmann
Tlf.: (352) 46 97 46 1
Faks: (352) 22 25 24
E-post: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

NEDERLAND

Ministerie van Financiën � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Den heer Ij.G. van der Heide
Tlf.: (31 50) 523 91 78
Faks: (31 50) 523 92 19

Mevrouw H. Boekema
Tlf.: (31 50) 523 92 75
X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

ØSTERRIKE

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Frau Haslinger-Fenzl
Tlf.: (43 1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Faks: (43 1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;A=GV;C=AT
E-post: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGAL,

Instituto português da Qualidade
Rua C à Avenida dos Três vales
P-2825 Monte da Caparica

Sra. Cândida Pires
Tlf.: (351 1) 294 81 00
Faks: (351 1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-
MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
P.O. Box 230
FIN-00171 Helsinki

Petri Kuurma
Tlf.: (358 9) 160 36 27
Faks: (358 9) 160 40 22
E-post: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Vevside: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;G=MAARAYKSET
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SVERIGE

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Kerstin Carlsson
Tlf.: (46) 86 90 48 00
Faks: (46) 86 90 48 40
E-post: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT
POINT
Vevside: http://www.kommers.se

DET FORENTE KONGERIKE

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Mrs. Brenda O�Grady
Tlf.: (44) 17 12 15 14 88
Faks: (44) 17 12 15 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI,
A=Gold 400,
C=GB
E-post: uk98-34@gtnet.gov.uk
Vevside: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA - ESA

EFTAs overvåkningsorgan (DRAFTTECHREGESA)
Rue de Trèves 74
B-1040 Brussel
Tlf. : +32 22 86 18 11
Faks : +32 22 86 18 00
E-post : DRAFTTECHREGESA@surv.efta.be



N
O

R
SK

 u
tg

av
e

EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.12.2000Nr. 58/28

Informasjon fra De europeiske fellesskaps domstol(1)

Domstolens dom (sjette kammer) av 13. juli 2000 i sak C-243/97: Republikken Hellas mot Kommisjonen
for De europeiske fellesskap (regnskapsoppgjør for Det europeiske utviklings- og garantifond for landbruket
(EUGFL) � regnskapsåret 1993).

Domstolens dom (sjette kammer) av 13. juli 2000 i sak C-210/98 P: Salzgitter AG mot Kommisjonen for
De europeiske fellesskap og Forbundsrepublikken Tyskland (anke � vedtak 3855/91/EKSF (femte kodeks
for støtte til jern- og stålindustrien) � melding om planlagt støtte etter utløpet av den fastsatte frist �
virkninger).

Domstolens dom (sjette kammer) av 13. juli 2000 i sak C-36/99 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra
Tribunal de première instance de Liège): Idéal tourisme SA mot den belgiske stat (merverdiavgift � sjette
direktiv 77/388/EØF � overgangsbestemmelser � opprettholdelse av avgiftsfritak for internasjonal
persontransport med fly � ingen avgiftsfritak for internasjonal transport med turvogn � forskjellsbehandling
� statsstøtte).

Domstolens dom av 12. september 2000 i forente saker C-180/98 til C-184/98 (anmodninger om foreløpig
kjennelse fra Kantongerecht te Nijmegen): Pavel Pavlov mfl mot Stichting Pensioenfonds Medische
Specialisten (obligatorisk medlemsskap i en yrkesbasert trygdeordning � forenlighet med
konkurransereglene � hvorvidt en yrkesbasert trygdeordning kan betegnes som et foretak).

Domstolens dom (femte kammer) av 14. september 2000 i sak C-238/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Tribunal administratif de Châlons-en-Champagne): Hugo Fernando Hocsman mot Ministre
de l�Emploi et de la Solidarité  (EF-traktatens artikkel 52 (nå artikkel 43) � rådsdirektiv 93/16/EØF �
fellesskapsborger med argentinsk eksamensbevis som en medlemsstats myndigheter anerkjenner som
sidestilt med en universitetseksamen i medisin og kirurgi � en annen medlemsstats forpliktelser ved
søknad om tillatelse til å  utøve legeyrket på dens territorium).

Domstolens dom (sjette kammer) av 14. september 2000 i sak C-343/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Pretura di Pinerolo): Renato Collino og Luisella Chiappero mot Telecom Italia SpA  (direktiv
77/187/EØF � ivaretakelse av arbeidstakernes rettigheter ved overdragelse av foretak � overdragelse av et
foretak som drives av et offentlig organ som inngår i statsforvaltningen, til et privat selskap med offentlig
kapital � begrepet arbeidstaker � erververens hensyntagen til arbeidstakernes samlede ansiennitet).

Domstolens dom (femte kammer) av 14. september 2000 i sak C-348/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Tribunal da Comarca de Setúbal): Vitor Manuel Mendes Ferreira og Maria Clara Delgado
Correia Ferreira mot Companhia de Seguros Mundial Confiança SA (lovpliktig ansvarsforsikring for
motorvogner � direktiv 84/5/EØF og 90/232/EØF � minstebeløp for dekning � grunnlag for erstatningsansvar
� skade påført familiemedlemmer til forsikringstakeren eller til føreren).

Domstolens dom (fjerde kammer) av 14. september 2000 i sak C-369/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra High Court of Justice, England & Wales, Queen�s Bench Division (Divisional Court)): The
Queen mot Minister of Agriculture, Fisheries & Food  (støtteordninger � database � utlevering av
opplysninger).

Domstolens dom (femte kammer) av 14. september 2000 i sak C-384/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Landesgericht St. Pölten): D. mot W. (sjette direktiv om merverdiavgift � avgiftsfritak for
medisinsk behandling ved utøvelse av legeyrket og paramedisinske yrker � erklæring i en farskapssak
avgitt av en lege som er godkjent som rettssakkyndig).

(1) EFT C 335 av 25.11.2000.

DOMSTOLEN
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Domstolens dom (femte kammer) av 14. september 2000 i sak C-16/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Cour administrative): Ministre de la Santé mot Jeff Erpelding (rådsdirektiv 93/16/EØF �
fortolkning av artikkel 10 og 19 � bruk av tittelen spesiallege i vertsstaten av en lege som i en annen
medlemsstat har oppnådd en kvalifikasjon som for denne statens vedkommende ikke er oppført på listen
i direktivets artikkel 7).

Domstolens dom av 19. september 2000 i sak C-287/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra
Tribunal d�arrondissement de Luxembourg): Storhertugdømmet Luxembourg mot Berthe Linster, Aloyse
Linster og Yvonne Linster  (miljø � direktiv 85/337/EØF � vurdering av visse offentlige og private
prosjekters innvirkning på miljøet � nasjonal særlov � direktivets virkning).

Domstolens dom (femte kammer) av 19. september 2000 i forente saker C-177/99 og C-181/99
(anmodninger om en foreløpig kjennelse fra Tribunal administratif de Nantes (sak C-177/99) og Tribunal
administratif de Melun (sak 181/99)): Ampafrance SA mot Directeur des services fiscaux de Maine-et-
Loire (sak C-177/99) og Sanofi Synthelabo, tidligere Sanofi Winthrop SA, mot Directeur des services
fiscaux du Val-de-Marne (sak C-181/99) (merverdiavgift � avgiftsfradrag � utelukkelse av fradragsretten
� representasjonsutgifter � forholdsmessighet).

Domstolens dom (sjette kammer) av 21. september 2000 i sak C-222/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Kantongerecht te Groningen): Hendrik Van der Woude mot Stichting Beatrixoord (avtaler og
dominerende stilling � tariffavtale � bidrag til sykeforsikring for arbeidstakere).

Domstolens dom (femte kammer) av 21. september 2000 i de forente saker C-441/98 og C-442/98
(anmodning om en foreløpig kjennelse fra Diikitiko Protodikio Thessalonikis): Kapniki Michailidis AE
mot Idrima Kinonikon Asfaliseon (IKA) (avgifter med tilsvarende virkning � eksport av tobakk � avgift
til fordel for et sosialfond).

Domstolens dom (femte kammer) av 21. september 2000 i sak C-462/98 P: Mediocurso � Estabelecimento
de Ensino Particular Ld.a mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap (anke � Det europeiske sosialfond
� opplæringsordninger � reduksjon av tilskudd � retten til kontradiksjon � retten til å bli hørt).

Domstolens dom (fjerde kammer) av 21. september 2000 i sak C-19/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Supremo Tribunal Administrativo): Modelo Continente SGPS SA mot Fazenda Pública
(direktiv 69/335/EØF � indirekte avgift på kapitaltilførsel � gebyr for utstedelse av notardokument som
attesterer en kapitalforhøyelse i et kapitalselskap og en endring i dets vedtekter).

Domstolens dom (fjerde kammer) av 21. september 2000 i sak C-124/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Sozialgericht Münster): Carl Borawitz mot Landesversicherungsanstalt Westfalen (trygd
for vandrearbeidere � lik behandling � nasjonal lovgivning som for overføring av pensjonstillegg til
utlandet fastsetter et høyere minimumsbeløp enn ved innenlandske overføringer).

Domstolens dom (femte kammer) av 26. september 2000 i sak C-42/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Supremo Tribunal Administrativo): Fábrica de Queijo Eru Portuguesa Ld.a mot Tribunal
Técnico Aduaneiro de Segunda Instância (fritt varebytte � den felles tollariff � tolltariffposisjon � ost eller
kasein � forordning (EØF) nr. 3174/88).

Domstolens dom av 26. september 2000 i sak C-205/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Østerrike (en medlemsstats manglende oppfyllelse av sine forpliktelser � direktiv 93/89/
EØF � veiavgifter � Brenner-motorvejen � forbud mot forskjellsbehandling � plikt til å fastsette
veiavgiftssatsene på grunnlag av kostnadene for det aktuelle infrastrukturnett).

Domstolens dom av 26. september 2000 i sak C-225/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike (en medlemsstats manglende oppfyllelse av sine forpliktelser � offentlige bygge-
og anleggskontrakter � direktiv 71/305/EØF, endret ved direktiv 89/440/EØF, og direktiv 93/37/EØF �
bygging og vedlikehold av skolebygninger i regionen Nord-Pas de Calais og departementet Nord).
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Domstolens dom (femte kammer) av 26. september 2000 i sak C-322/98 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Landesarbeitsgericht Hamburg): Bärbel Kachelmann mot Bankhaus Hermann Lampe KG
(sosialpolitikk � mannlige og kvinnelige arbeidstakere � tilgang til arbeid og arbeidsvilkår � lik behandling
� vilkår for oppsigelse).

Domstolens dom av 26. september 2000 i sak C-443/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Pretura
di Milano): Unilever Italia SpA mot Central Food SpA (tekniske standarder og forskrifter � meldeplikt og
plikt til å utsette vedtakelsen � anvendelse i sivilsaker).

Domstolens dom av 26. september 2000 i sak C-478/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Kongeriket Belgia (opptak av lån i utlandet � forbud mot å kjøpe obligasjoner utstedt i utlandet for
personer bosatt i Belgia).

Domstolens dom (femte kammer) av 26. september 2000 i sak C-22/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Pretura di Pinerolo): Cristoforo Bertinetto mot Biraghi SpA (landbruk � felles markedsordning
� melk og melkeprodukter � melkepris � artikkel 3 i forordning (EØF) nr. 804/68).

Domstolens dom av 26. september 2000 i sak C-23/99: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike (en medlemsstats manglende overholdelse av sine forpliktelser � fritt varebytte �
tilbakeholding i tollen � varer i transitt � industriell eiendomsrett � reservedeler til reparasjon av
motorvogner).

Domstolens dom (femte kammer) av 26. september 2000 i sak C-134/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Supremo Tribunal Administrativo): IGI � Investimentos Imobiliários SA mot Fazenda
Pública (direktiv 69/335/EØF � indirekte avgift på kapitaltilførsel � gebyr for registrering i et nasjonalt
register over juridiske personer � avgifter som har karakter av vederlag).

 Domstolens dom (femte kammer) av 26. september 2000 i sak C-408/99: Kommisjonen for De europeiske
fellesskap mot Irland (en medlemsstats manglende oppfyllelse av sine forpliktelser � direktiv 94/55/EF
og 96/86/EF � manglende gjennomføring innen den fastsatte frist).

Domstolens dom (første kammer) av 28. september 2000 i sak C-193/99 (anmodning om en foreløpig
kjennelse fra Sedgefield Magistrates� Court): straffesak mot Graeme Edgar Hume (sosial lovgivning på
området veitransport � ukentlig hvileperiode � overføring).

Domstolens dom (fjerde kammer) av 3. oktober 2000 i sak C-371/97 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Tribunale civile e penale di Venezia): Cinzia Gozza mfl mot Università degli Studi di Padova mfl
(etableringsrett � adgang til å yte tjenester � leger � medisinske spesialiteter � opplæringsperioder � lønn
� direkte virkning).

Domstolens dom av 3. oktober 2000 i sak C-58/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Amtsgericht
Heinsberg): straffesak mot Josef Corsten (adgang til å yte tjenester � direktiv 64/427/EØF � fagtjenester
i byggenæringen � nasjonale regler som krever at utenlandske håndverksforetak må oppføres i
håndverksregistret � forholdsmessighet).

Domstolens dom av 3. oktober 2000 i sak C-303/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Tribunal
Superior de Justicia de la Comunidad Valenciana): Sindicato de Médicos de Asistencia Pública (Simap)
mot Conselleria de Sanidad y Consumo de la Generalidad Valenciana (sosialpolitikk � vern av
arbeidstakernes sikkerhet og helse � direktiv 89/391/EØF og 93/104/EF � virkeområde � leger i
primærhelsetjenesten � gjennomsnittlig arbeidstid � medregning av vakttjeneste � nattarbeidere og
skiftarbeidere).

Domstolens dom (femte kammer) av 3. oktober 2000 i sak C-380/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra High Court of Justice, England & Wales, Queen�s Bench Division (Divisional Court)): The Queen mot
H.M. Treasury (offentlige kontrakter � framgangsmåter ved tildeling av kontrakter om offentlig
tjenesteytelse, kontrakter om offentlige varekjøp og offentlige bygge- og anleggskontrakter � oppdragsgiver
� offentligrettslig organ).
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Domstolens dom av 3. oktober 2000 i sak C-411/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Tribunal
d�arrondissement de Luxembourg): Angelo Ferlini mot Centre hospitalier de Luxembourg (arbeidstakere
� forordning (EØF) nr. 1612/68 � lik behandling � personer som ikke er tilsluttet den nasjonale trygdeordning
� tjenestemenn ved De europeiske fellesskap � anvendelse av tariffer for utgifter til legebehandling og
sykehusopphold i forbindelse med fødsler).

Domstolens dom (femte kammer) av 3. oktober 2000 i sak C-458/98 P: Industrie des poudres sphériques
mot Rådet for Den europeiske union (anke � antidumping � forordning (EØF) nr. 2423/88 � kalsiummetall
� vilkår for realitetsprøving � gjenopptakelse av en antidumpingsak etter at forordningen om innføring av
antidumpingtoll ble opphevet � retten til å bli hørt).

Domstolens dom (sjette kammer) av 3. oktober 2000 i sak C-9/99 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Cour d�appel de Grenoble): Échirolles Distribution SA mot Association du Dauphiné mfl (nasjonal
lovgivning om bokpriser).

Domstolens dom (femte kammer) av 5. oktober 2000 i sak C-288/96: Forbundsrepublikken Tyskland
mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap (statsstøtte � driftsstøtte � retningslinjer for
fiskerinæringen � EF-traktatens artikkel 92 nr. 1 og nr. 3 bokstav c) (nå artikkel 87 nr. 1 og nr. 3 bokstav
c)) � retten til kontradiksjon � begrunnelse).

Domstolens dom av 5. oktober 2000 i sak C-16/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike (en medlemsstats manglende oppfyllelse av sine forpliktelser � direktiv 93/38/
EØF � offentlige bygge- og anleggskontrakter innen vann- og energiforsyning, transport og
telekommunikasjon � strømforsynings- og veibelysningsarbeid i departementet Vendée � definisjon av
arbeid).

 Domstolens dom av 5. oktober 2000 i sak C-337/98: Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike (en medlemsstats manglende oppfyllelse av sine forpliktelser � offentlige
innkjøpskontrakter i transportsektoren � direktiv 93/38/EØF � tidsmessig anvendelse � lett bybane i
Rennes-området � kontrakt tildelt ved kjøp etter forhandling uten anbudsinnbydelse på forhånd).

Domstolens dom av 5. oktober 2000 i sak C-376/98: Forbundsrepublikken Tyskland mot
Europaparlamentet og Rådet for Den europeiske union (direktiv 98/43/EF � reklame for og sponsoring av
tobakksvarer � hjemmel � EF-traktatens artikkel 100A (nå artikkel 95).

Domstolens dom (sjette kammer) av 12. oktober 2000 i sak C-3/99 (anmodning om en foreløpig kjennelse
fra Tribunal de commerce de Bruxelles): Cidrerie Ruwet SA mot Cidre Stassen SA og HP Bulmer Ltd (fritt
varebytte � direktiv 75/106/EØF � delvis harmonisering � ferdigpakking av flytende varer � pakking i
bestemte volum � sider � en medlemsstats forbud mot nominelle volum som ikke er nevnt i direktivet).

Domstolens beslutning av 28. juni 2000 i sak C-116/00 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Cour
d�appel de Paris): straffesak mot Claude Laguillaumie (foreløpige kjennelser � avvisning).

Domstolens beslutning (fjerde kammer) av 6. juli 2000 i sak C-399/99 P: Fratelli Murri SpA mot
Kommisjonen for De europeiske fellesskap (anke � ansvar utenfor kontraktsforhold � foreldelsesfrist).

Domstolens beslutning (annet kammer) av 13. juli 2000 i sak C-8/99 P: Carmen Gómez de Enterría y
Sanchez mot Europaparlamentet (anken delvis avvist og delvis forkastet).

Beslutning truffet av Domstolens president 25. juli 2000 i sak C-377/98 R: Kongeriket Nederland mot
Europaparlamentet og Rådet for Den europeiske union (begjæring om midlertidig forføyning � utsettelse
av et tiltaks gjennomføring � hastesak � direktiv 98/44/EF � rettslig vern av bioteknologiske oppfinnelser).

 Sak C-293/00: Søksmål anlagt 31. juli 2000 av Kongeriget Nederland mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.
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Sak C-307/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Nederlandse Raad van State ved beslutning av
8. august 2000 av i saken Oliehandel Koeweit BV mot Minister van Volkshuisvesting, Ruimtelijke
Ordening en Milieubeheer.

Sak C-308/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Nederlandse Raad van State ved beslutning av
8. august 2000 i saken NV Slibverwerking Noord-Brabant og Glückauf Sondershausen Entwicklungs-
und Sicherungsgesellschaft mbH mot Minister van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer.

Sak C-309/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Nederlandse Raad van State ved beslutning av
8. august 2000 i saken PPG Industries Fiber Glass BV mot Minister van Volkshuisvesting, Ruimtelijke
Ordening en Milieubeheer.

Sak C-310/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Nederlandse Raad van State ved beslutning av
8. august 2000 i saken Stork Veco BV mot Minister van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en
Milieubeheer.

Sak C-311/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Nederlandse Raad van State ved beslutning av
8. august 2000 i saken NV Sturing Afvalverwijdering Noord-Brabant, NV Afvalverbranding Zuid Nederland
og UTR Umwelt GmbH mot Minister van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer

Sak C-321/00: Søksmål anlagt 30. august 2000 av Forbundsrepublikken Tyskland mot Kommisjonen for
De europeiske fellesskap.

Sak C-322/00: Søksmål anlagt 30. august 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Kongeriket Nederland.

Sak C-326/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Diikitiko Protodikio Thessalonikis, første kammer
(tre dommere) ved nevnte domstols beslutning av 31. januar 2000 i saken Idrima Kinonikon Asfaliseon
(IKA) mot Vasilios Ioannidis.

Sak C-329/00: Søksmål anlagt 8. september 2000 av Kongeriget Spania mot Kommisjonen for De
europeiske fellesskap.

Sak C-330/00 P: Anke inngitt 11. september 2000 av Alsace International Car Services (A.I.C.S.) Sàrl mot
dom avsagt 6. juli 2000 av De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, femte kammer, i sak
T-139/99 mellom Alsace International Car Services og Europaparlamentet.

Sak C-333/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Tarkastuslautakunta ved nevnte domstols
beslutning av 31. mai 2000 i saken Päivikki Maaheimo.

Sak C-336/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Oberster Gerichtshof, Republikken Østerrike,
ved nevnte domstols beslutning av 26. januar 2000 i saken Republikken Østerrike mot Martin Huber.

 Sak C-338/00 P: Anke inngitt 14. september 2000 av Volkswagen AG mot dom avsagt 6. juli 2000 av De
europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, fjerde kammer, i sak T-62/98 mellom Volkswagen AG og
Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak C-339/00: Søksmål anlagt 15. september 2000 av Irland mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak C-340/00 P: Anke inngitt 15. september 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
dom avsagt 14. juli 2000 av De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, fjerde kammer, i sak
T-82/99 mellom Michael Cwik og Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak C-343/00: Søksmål anlagt 18. september 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Frankrike.
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Sak C-344/00 P: Anke inngitt 18. september 2000 av Michel Hendrickx mot dom avsagt 13. juli 2000 av
De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, femte kammer, i sak T-87/99 mellom Michel Hendrickx
og Det europeiske senter for utvikling av yrkesrettet opplæring.

Sak C-345/00 P: Anke inngitt 19. september 2000 av Fédération nationale d�agriculture biologique des
régions de France (FNAB), Syndicat européen des transformateurs et distributeurs de produits de
l�agriculture biologique (SETRAB) og Sàrl Est Distribution Biogam mot dom avsagt 11. juli 2000 av De
europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, tredje kammer, i sak T-268/99 mellom Fédération nationale
d�agriculture biologique des régions de France (FNAB), Syndicat européen des transformateurs et
distributeurs de produits de l�agriculture biologique (SETRAB) og Sàrl Est Distribution Biogam og Rådet
for Den europeiske union.

Sak C-346/00: Søksmål anlagt 20. september 2000 av Det forente kongerike mot Kommisjonen for De
europeiske fellesskap.

Sak C-351/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Vakuutusoikeus ved nevnte domstols beslutning
av 18. januar 2000 i saken Pirkko Aulikki Niemi.

 Sak C-353/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra VAT and Duties Tribunal, Manchester Tribunal
Centre ved nevnte domstols beslutning av 8. september 2000 i saken Keeping Newcastle Warm mot
Commissioners of Customs and Excise.

Sak C-355/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Diikitiko Protodikio Thessalonikis, femte kammer
(tre dommere) ved nevnte domstols beslutning av 31. juli 2000 i saken Freskot AE mot den greske stat.

Sak C-359/00: anmodning om en foreløpig kjennelse fra Tribunal de commerce de Foix ved nevnte
domstols beslutning av 25. september 2000 i saken Réunion des assureurs maladie mot Jean Marc
Laboup.

Sak C-370/00: Søksmål anlagt 4. oktober 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot Irland.

Sak C-371/00 P: Anke inngitt 9. oktober 2000 av RJB Mining plc mot beslutning truffet 25. juli 2000 av
De europeiske fellesskaps førsteinstansdomstol, andre kammer med utvidet sammensetning, i sak
T-110/98 mellom RJB Mining plc mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap, støttet av
Forbundsrepublikken Tyskland, Kongeriket Spania og RAG Aktiengesellschaft.

Sak C-374/00: Søksmål anlagt 11. oktober 2000 av Kommisjonen for De europeiske fellesskap mot
Republikken Hellas.

Avskriving i registeret av sak C-265/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Juzgado de Primera
Instancia No 35 de Barcelona): Salvat Editores SA mot José Compañ  Calbuig.

Avskriving i registeret av sak C-266/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Juzgado de Primera
Instancia No 35 de Barcelona): Salvat Editores SA mot Gianfranco Caminati.

Avskriving i registeret av sak C-267/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Juzgado de Primera
Instancia No 35 de Barcelona): Planeta Océano Grupo Editorial SA mot Rafael Bogas Cardeñosa.

Avskriving i registeret av sak C-268/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Juzgado de Primera
Instancia No 35 de Barcelona): Planeta Océano Grupo Editorial SA mot María Casas Minguélez.

Avskriving i registeret av sak C-269/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Juzgado de Primera
Instancia No 35 de Barcelona): Planeta Crédito SA mot Antonio Villar Castelao.

Avskriving i registeret av sak C-270/98 (anmodning om en foreløpig kjennelse fra Juzgado de Primera
Instancia No 35 de Barcelona): Salvat Artel SA mot Pilar López Aznar.
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 Informasjon fra De europeiske fellesskaps
førsteinstansdomstol(2)

Førsteinstansdomstolens dom av 20. september 2000 i sak T-203/99: Patrizia de Palma mfl mot
Kommisjonen for De europeiske fellesskap (tjenestemenn � tjenestefri med sikte på deltakelse i
fagforeningsarbeid).

Beslutning truffet av Førsteinstansdomstolens president 12. juli 2000 i forente saker T-94/00 R og
T-110/00 R: Rica Foods (Free Zone) NV og Free Trade Foods NV mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap (begjæring om midlertidig forføyning - beskyttelsestiltak � produkter med kumulasjon av
opprinnelse i EF/oversjøiske land og territorier � vilkår for realitetsprøving � fumus boni juris � hastesak).

Beslutning truffet av Førsteinstansdomstolens president 20. juli 2000 i sak T-149/00 R: Innova, Centro
euromediterraneo per lo sviluppo sostenibile mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap (begjæring
om midlertidig forføyning � ingen domsmyndighet).

Beslutning truffet av Førsteinstansdomstolens president 8. august 2000 i sak T-159/00 R: Suproco NV
mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap (begjæring om midlertidig forføyning � beskyttelsestiltak
� sukkerprodukter med kumulasjon av opprinnelse i EF/oversjøiske land og territorier).

Beslutning truffet av Førsteinstansdomstolens president 20. juli 2000 i sak T-169/00 R: Esedra SPRL
mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap (kontrakter om offentlig tjenesteytelse �  anbudsprosedyre
i Fellesskapet � begjæring om midlertidig forføyning � utsettelse av gjennomføringen � hastesak � foreligger
ikke).

Sak T-184/00: Søksmål anlagt 13. juli 2000 av Zissis Christos Drouvis mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.

Sak T-238/00: Søksmål anlagt 11. september 2000 av International and European Public Services Organi-
sation (IPSO) og Union of Staff of the European Central Bank (U.S.E.) mot Den europeiske sentralbank.

Sak T-239/00: Søksmål anlagt 28. august 2000 av SCI UK Limited mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.

Sak T-242/00, T-243/00, T-257/00, T-258/00, T-259/00, T-265/00 og T-267/00: Søksmål anlagt
14. september 2000 av Compagnia Lavoratori Portuali s.c.a r.l mfl mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.

Sak T-247/00 og T-250/00: Søksmål anlagt 15. september 2000 av Società Cooperativa Veneziana Motoscafi
a r.l. mfl mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-251/00: Søksmål anlagt 15. september 2000 av Lagardère SCA, Canal+S.A. og Liberty Media
Corporation mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-252/00: Søksmål anlagt 15. september 2000 av Cooperativa Ducale fra Gondolieri di Venezia s.c.a
r.l. mfl mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-298/00: Søksmål anlagt 18. september 2000 av Michel Hendrickx mot Det europeiske senter for
utvikling av yrkesrettet opplæring (CEDEFOP).

Sak T-307/00: Søksmål anlagt 25. september 2000 av Anne Puers mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.

Sak T-308/00: Søksmål anlagt 21. september 2000 av Salzgitter AG mot Kommisjonen for De europeiske
fellesskap.

(1) EFT C 335 av 25.11.2000.
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Sak T-309/00: Søksmål anlagt 26. september 2000 av S.A. Cimenteries CBR mot Kommisjonen for De
europeiske fellesskap.

Sak T-315/00: Søksmål anlagt 6. oktober 2000 av Associazione delle Cantine sociali venete og Cantina dei
colli berici mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-321/00: Søksmål anlagt 12. oktober 2000 av SINAGA, Sociedade de Indústrias Agrícolas Açorianas
SA mot Kommisjonen for De europeiske fellesskap.

Sak T-322/00: Søksmål anlagt 13. oktober 2000 av Cecilio Alonso de Miguel og 20 andre mot Kommisjonen
for De europeiske fellesskap.


